He Ocennmii Menxuii Joxmmuexk Ne osennij melkij dozhdichik Not An Autumn Rain

Lyrics based on a poem by A. Delvig (1829), music -M. Glinka.

1 He 0CeHHWI MenKuin JoXanYeK
BpbI3xkeT, OPbIBKET CKBO3b TYMaH;
Cnesbl ropbkue NbeT Monogew
Ha cBo 6apxaTHbli kKadpTaH.

MonHo, 6pat monopeu,

Tbi Beab He aeBuua!l

lMen, Tocka npongert,

Men, nen, nen, Tocka nponper!

2 «He TocKa, Apy3bs-TOBAPULLM,
B rpyab 3anana rnyboko:

[H1 Becenbs 1 aHN pagoCcTy
Otnetenu ganeko!»

3 «3-ax! Bbl BpaTLbl, Bbl TOBAPULLM,
He nomoxeT MHe BVHO,

OTTO0ro0 YTo 3Mex ntoTas

[NOXeT, TOYMT rpyab MOKO».

4 «W Tenepb 9 BCE, TOBApULLK,
CoxHy, BSHY [ieHb OT JHS,
OTTOro 4To KpacHa gesuua
W3meHuna mHe wyts!»

5 «A... 1 BNpsAMb-kO, 51 nonpobyto
B BWHe rope ytonuTb

W Tocky, 3nogeiky noTyio,
[Mockoper BUHOM 3aUTbY.

1 Ne osennij melkij dozhdichik
Bryzzhit, bryzzhit skvos' tuman;
Sl'ozy gor'kije ljot moladets

Na svoj barhatnyj kaftan.

Polna, brat moladets,

Ty vid' ni d’evitsa!

Pej, taska prajd’ot,

Pej, pej, pej, taska prajd’ot!

2 «Ni taska, druz'ja-tavarishhi,
V grud' zapala glubako:

Dni visel'ja i dni radasti

Atlit'eli daliko!»

3«E-ekh vy bratsy, vy tavarishhi,
Ni pamozhit mn’e vino,

Attovo shto zmeja ljutaja

Glozhit, tochit grut' maju».

4 «l tiper' ja vsjo, tavarishhi,
Sohnu, v'anu den' at dnja,
Attovo shto krasna devitsa
[zminila mn’e shut'al»

5 «A... i fprjam'-ka, ja paprobuju
V/ vine gor’e utapit'

| tasku, zladejku I'utuju,

Paskarej vinom zalit'».

1 It's not an autumn rain
Drizzling in the fog;

It's bitter tears of a young man
Pouring on his velvet caftan.

Enough, good fellow,
You're not a young girl!
Drink, longing will pass!

Drink, drink, drink, longing will pass!

2"It's not longing, comrades,
That's gone deep in my chest:
Days of fun, days of joy

Have flown away!"

3 "You brothers, you comrades,
Wine will not help me,

A fierce snake is gnawing

And grinding my chest."

4 "And now, comrades,

| fade from day to day,
Because my beautiful girl
Has cheated on me in jest!"

5 "But.. ok, | will try

To drown the sorrow in wine
And to drown the melancholy,
the fierce villain - in wine"
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